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See the notice on TED website

520513-2026 - Konkursas
Bulgarija – Orlaivių variklių remonto paslaugos – ОСНОВЕН/КАПИТАЛНО-ВЪЗСТАНОВИТЕЛЕН 
РЕМОНТ НА ДВИГАТЕЛИ РД-33, СЕР. 2, ЗА САМОЛЕТИ МИГ-29, чрез сключване на рамково 
споразумение
OJ S 143/2026 28/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Министерство на отбраната
E. paštas: k.kirova@mod.bg
Pirkėjo teisinė forma: Centrinės valdžios institucija
Pirkėjas yra perkantysis subjektas
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Gynyba

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: ОСНОВЕН/КАПИТАЛНО-ВЪЗСТАНОВИТЕЛЕН РЕМОНТ НА ДВИГАТЕЛИ 
РД-33, СЕР. 2, ЗА САМОЛЕТИ МИГ-29, чрез сключване на рамково споразумение
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка включва извършване на основен
/капитално-възстановителен ремонт (по-долу в текста „Услуга/та“) на до 10 (десет) броя 
двигатели РД-33, сер. 2, за самолети МиГ-29 (по-долу в текста „Двигатели/те“) за 
възстановяване на техния междуремонтен ресурс и междуремонтен срок на служба, 
чрез сключване на рамково споразумение за срок от 48 месеца. Услугата обхваща 
извършване на основен/капитално-възстановителен ремонт (КВР) на авиационни 
двигатели РД-33, сер. 2, съгласно таблица 1 - приложение № 13. Потребителят 
(Командването на Военновъздушните сили на Република България) осигурява на 
Изпълнителя фонд от резервни части под формата на окомплектовани двигатели РД-33, 
посочени в таблица 2 - приложение № 13. Основните изисквания към предоставяната 
Услуга, предмет на обществената поръчка са описани в Техническа спецификация ТС Л 
22.5223.26-УВО.
Procedūros identifikatorius: 9ebd86ca-67bb-4705-9fad-f5449a7b18eb
Vidaus identifikatorius: 590785
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50211212 Orlaivių variklių remonto paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: Място за изпълнение на Услугата – ремонтна база на 
Изпълнителя. Мястото за получаване на Двигателите от избрания Изпълнител за 
извършване на КВР е района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след 
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оформяне на „Протокол за приемане и предаване за изпълнение на услуга“ 
(приложение № 6 от проекта на договор), подписан от упълномощени представители на 
страните и утвърден от началника/ командира на военното формирование – краен 
получател. Мястото за предаване на Двигателите от избрания Изпълнител след 
извършване на КВР е района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след 
оформяне на „Протокол за приемане на извършена услуга“ (приложение № 7 от проекта 
на договор), подписан от упълномощени представители на страните и утвърден от 
началника/ командира на военното формирование – краен получател. Мястото за 
получаване от избрания Изпълнителя на двигателите, предоставени като фонд от 
резервни части е района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след 
оформяне на приемо-предавателен протокол (приложение № 12 от проекта на договор), 
подписан от упълномощени представители на страните и утвърден от началника/ 
командира на военното формирование – краен получател. Мястото за предаване от 
избрания Изпълнител на двигателите, предоставени като фонд от резервни части е 
района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след оформяне на приемо-
предавателен протокол, (приложение № 12 от проекта на договор), подписан от 
упълномощени представители на страните и утвърден от началника/ командира на 
военното формирование–краен получател. (Когато е приложимо) Получаването от 
Изпълнителя на Двигателите за ремонт, както и на двигателите, предоставени като 
фонд от резервни части е при условие FCA (ИНКОТЕРМС 2020). Предаването от 
Изпълнителя на Двигателите след извършен КВР, както и на двигателите, използвани 
като фонд от резервни части е при условие DAP (ИНКОТЕРМС 2020).

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 14 166 666,67 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 14 166 666,67 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. В случай, че за изпълнението на поръчката е необходимо да се 
извърши внос/износ/трансфер на продукти свързани с отбраната, участниците/техните 
подизпълнители трябва да притежават валиден лиценз за износ и внос на продукти, 
свързани с отбраната и/или удостоверение за регистрация за трансфер на продукти, 
свързани с отбраната, съгласно Глава втора, Раздел II от Закона за експортния контрол 
на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и технологии с двойна употреба. 2. 
Участниците/техните подизпълнители в офертата следва да представят Декларация (в 
свободна форма) дали при изпълнение на поръчката ще извършват износ, внос и/или 
трансфер на имущество. 3. За доказване на изискването по т. 1 към декларацията по т. 
2 следва да се представи и заверено копие на валиден лиценз за износ и внос на 
продукти, свързани с отбраната и/или удостоверение за регистрация за трансфер на 
продукти свързани с отбраната, съгласно Глава втора, Раздел II от Закона за 
експортния контрол на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и технологии с 
двойна употреба (ако е приложимо). В случай, че лицензът/сертификатът е ограничен, в 
него следва да е посочено, че включва позиция ML10 от Списъка на продуктите, 
свързани с отбраната, приет на основание чл. 2, ал. 1 от Закона за експортния контрол 
на продукти, свързани с отбраната, и на изделия и технологии с двойна употреба. 4. За 
подизпълнителите документите се представят съобразно вида и дела на поръчката, 
които ще изпълняват. 5. Възложителят отстранява от участие в процедурата: 5.1. При 
наличие на обстоятелствата по чл. 5к, §1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. За липсата на обстоятелствата се представя декларация по образец 
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(Приложение № 7) от документацията. Декларацията се подписва от лице, което може 
самостоятелно да представлява съответния стопански субект; 5.2. Кандидат/участник, 
който не е декриптирал документите по чл.9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по чл.9л, ал. 4 от 
ППЗОП; 5.3. Ако след покана от страна на възложителя, участникът не удължи срока на 
валидност или не е потвърдил валидността на офертата си; 5.4. При наличие на каквито 
и да било аритметични грешки в окончателното ценово предложение и различия между 
предложената от участника единична цена, както и калкулираната обща цена, комисията 
няма да извършва преизчисляване, нито ще дава възможност за отстраняването им. 
При наличие на такива обстоятелства, участникът се отстранява от участие; 5.5. При 
установяване на несъответствие с изискванията и условията, посочени от Възложителя 
така, както са формулирани в обявлението за обществената поръчка и документацията 
за участие, включително и по отношение на установените критерии за подбор. 5.6. При 
неспазване на изискванията по чл.101, ал. 8 –11 от ЗОП; 5.7. При наличие на 
основанията по чл. 107 с изключение на т.4 от ЗОП. В случай, че кандидат или участник 
предвижда използване на подизпълнители или трети лица, за тях не трябва да са 
налице основания за отстраняване от процедурата.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). За липсата не тези обстоятелства кандидатите следва да 
представят декларация по образец - Приложение № 2 към документацията. 
Декларацията се подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При 
прилагане на разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя декларация за 
наличие на увереност.
Korupcija: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). За липсата на тези 
обстоятелства кандидатите следва да представят декларация по образец - Приложение 
№ 2 към документацията. Декларацията се подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 
и ал. 3 от ЗОП. При прилагане на разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя 
декларация за наличие на увереност.
Sukčiavimas: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). За липсата на тези 
обстоятелства кандидатите следва да представят декларация по образец - Приложение 
№ 2 към документацията. Декларацията се подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 
и ал. 3 от ЗОП. При прилагане на разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя 
декларация за наличие на увереност.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а-114т от Наказателния кодекс (чл. 
157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите 
следва да представят декларация по образец - Приложение № 2 към документацията. 
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Декларацията се подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При 
прилагане на разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя декларация за 
наличие на увереност.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 
2 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят 
декларация по образец - Приложение № 2 към документацията. Декларацията се 
подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При прилагане на 
разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя декларация за наличие на 
увереност.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да 
представят декларация по образец - Приложение № 2 към документацията. 
Декларацията се подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При 
прилагане на разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя декларация за 
наличие на увереност.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 157, ал. 1, т. 3 
от ЗОП). За липсата не тези обстоятелства кандидатите следва да представят 
декларация по образец - Приложение № 2 към документацията. Декларацията се 
подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При прилагане на 
разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя декларация за наличие на 
увереност.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата е налице някое от следните обстоятелства: 1. Осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 192а, чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 от 
Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП), както и за аналогични на тези 
престъпления в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). За 
липсата не тези обстоятелства кандидатите следва да представят декларация по 
образец - Приложение № 2 към документацията. Декларацията се подписва от всяко от 
лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При прилагане на разпоредбата на чл. 106, ал. 4 
от ППЗОП се представя декларация за наличие на увереност. 2. Обстоятелство по чл. 3, 
т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици. За липсата на обстоятелството се представя 
декларация по образец (Приложение № 4) от документацията. Декларацията се 
подписва от лице, което може самостоятелно да представлява съответния стопански 
субект. 3. Обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности. За липсата на обстоятелството се представя 
декларация по образец (Приложение № 5) от документацията. Декларацията се 
подписва от всяко от лицата по чл. 40, ал. 1 от ППЗОП. 4. При наличие на 
обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания. В тази връзка кандидатите следва да представят декларация за отсъствие 
на обстоятелствата по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания; 5. При наличие на основанията по чл. 107, т. 4 от ЗОП. В случай, че кандидат 
или участник предвижда използване на подизпълнители или трети лица, за тях не 
трябва да са налице основания за отстраняване от процедурата.



520513-2026 Page 5/14

Bankrotas: Кандидатът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
157, ал. 2, т. 1 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да 
представят декларация по образец - Приложение № 3 към документацията. Когато 
кандидатът е юридическо лице, декларацията може да се представи от лице, което 
може самостоятелно да представлява съответния стопански субект.
Nemokumas: Кандидатът е в производство по несъстоятелност (чл. 157, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят декларация 
по образец - Приложение № 3 към документацията. Когато кандидатът е юридическо 
лице, декларацията може да се представи от лице, което може самостоятелно да 
представлява съответния стопански субект.
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП). 
За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят декларация по 
образец - Приложение № 3 към документацията. Когато кандидатът е юридическо лице, 
декларацията може да се представи от лице, което може самостоятелно да 
представлява съответния стопански субект.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП). За липсата не тези обстоятелства 
кандидатите следва да представят декларация по образец - Приложение № 3 към 
документацията. Когато кандидатът е юридическо лице, декларацията може да се 
представи от лице, което може самостоятелно да представлява съответния стопански 
субект.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 157, ал. 2, т. 1 от ЗОП). За липсата на тези 
обстоятелства кандидатите следва да представят декларация по образец - Приложение 
№ 3 към документацията. Когато кандидатът е юридическо лице, декларацията може да 
се представи от лице, което може самостоятелно да представлява съответния 
стопански субект.
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът е преустановил дейността си (чл. 157, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят декларация 
по образец - Приложение № 3 към документацията. Когато кандидатът е юридическо 
лице, декларацията може да се представи от лице, което може самостоятелно да 
представлява съответния стопански субект.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 157, ал. 2, т. 2 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства 
кандидатите следва да представят декларация по образец - Приложение № 3 към 
документацията. Когато кандидатът е юридическо лице, декларацията може да се 
представи от лице, което може самостоятелно да представлява съответния стопански 
субект.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
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задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 157, ал. 
2, т. 2 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят 
декларация по образец - Приложение № 3 към документацията. Когато кандидатът е 
юридическо лице, декларацията може да се представи от лице, което може 
самостоятелно да представлява съответния стопански субект.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата с 
влязло в сила съдебно решение е установено, че е виновен за неизпълнение на 
задължения по договор за обществена поръчка, включително по отношение на 
сигурността на информацията и сигурността на доставките (чл. 157, ал. 2, т. 4 от ЗОП). 
За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят декларация по 
образец - Приложение № 3 към документацията. Когато кандидатът е юридическо лице, 
декларацията може да се представи от лице, което може самостоятелно да 
представлява съответния стопански субект.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата е установено, 
че е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване на липсата 
на основания за отстраняване или на изпълнението на критериите за подбор (чл. 157, 
ал. 2, т. 5 от ЗОП). За липсата на тези обстоятелства кандидатите следва да представят 
декларация по образец - Приложение № 2 към документацията. Декларацията се 
подписва от всяко от лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При прилагане на 
разпоредбата на чл. 106, ал. 4 от ППЗОП се представя декларация за наличие на 
увереност.
Patikimumo trūkumas, dėl kurio neįmanoma išvengti rizikos šalies saugumui: За кандидата е 
установено е от службите за сигурност по смисъла на Закона за защита на 
класифицираната информация, въз основа на каквито и да е доказателства, 
включително разузнавателни средства, че не притежава необходимата надеждност, 
поради което е налице риск от заплаха за националната сигурност (чл. 157, ал. 2, т. 6 от 
ЗОП).
Sunkus profesinis nusižengimas: За кандидата е установено, че е извършил нарушение, 
свързано с износа на продукти в областта на отбраната и сигурността (чл. 157, ал. 2, т. 3 
от ЗОП). За липсата на това обстоятелство, кандидатът трябва да представи 
декларация, съгласно образеца (Приложение № 3 към документацията). Когато 
кандидатът е юридическо лице, декларацията може да се представи само от едно от 
лицата, които могат самостоятелно да представляват кандидата.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: ОСНОВЕН/КАПИТАЛНО-ВЪЗСТАНОВИТЕЛЕН РЕМОНТ НА ДВИГАТЕЛИ 
РД-33, СЕР. 2, ЗА САМОЛЕТИ МИГ-29, чрез сключване на рамково споразумение
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка включва извършване на основен
/капитално-възстановителен ремонт (по-долу в текста „Услуга/та“) на до 10 (десет) броя 
двигатели РД-33, сер. 2, за самолети МиГ-29 (по-долу в текста „Двигатели/те“) за 
възстановяване на техния междуремонтен ресурс и междуремонтен срок на служба, 
чрез сключване на рамково споразумение за срок от 48 месеца. Услугата обхваща 
извършване на основен/капитално-възстановителен ремонт (КВР) на авиационни 
двигатели РД-33, сер. 2, съгласно таблица 1 - приложение № 13 (прикачен файл в 
електронната преписка на поръчката). Потребителят (Командването на 
Военновъздушните сили на Република България) осигурява на Изпълнителя фонд от 
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резервни части под формата на окомплектовани двигатели РД-33, посочени в таблица 2 
- приложение № 13. Основните изисквания към предоставяната Услуга, предмет на 
обществената поръчка са описани в Техническа спецификация ТС Л 22.5223.26-УВО, 
приложение № 18 (прикачен файл в електронната преписка на поръчката) и описани в т.
1, раздел ІІ на документацията. Срокът за изпълнение на КВР на първите два Двигателя 
не трябва да надвишава 6 (шест) месеца, считано от датата на приемо-предавателния 
протокол за предаване на изделието за ремонт от Потребителя на Изпълнителя или 
негов представител („Протокол за приемане и предаване за изпълнение на услуга“ - 
приложение № 6 от проекта на договор). Срокът за изпълнение на КВР на всички 
следващи Двигатели не трябва да надвишава 9 (девет) месеца, считано от датата на 
приемо-предавателния протокол за предаване на изделието за ремонт от Потребителя 
на Изпълнителя или негов представител („Протокол за приемане и предаване за 
изпълнение на услуга“ - приложение № 6 от проекта на договор). Изпълнението на 
съответната услуга приключва с приемане на съответния Двигател от упълномощени 
лица на Възложителя и подписване между страните на „Протокол за приемане на 
извършена услуга“ (приложение № 7 от проекта на договор). За дата на изпълнение на 
Услугата по конкретен договор се счита датата на подписване на „Протокол за приемане 
на извършена услуга“, удостоверяващ получаването на Двигателите след извършване 
на КВР, подписан от представители на Изпълнителя и на Възложителя. След 
изпълнение на услугата, Изпълнителят извършва макетно сглобяване и предаване 
обратно на Потребителя на двигателите РД-33, предоставени като фонд от резервни 
части за нейното изпълнение, за което между представители на страните се подписва 
приемо-предавателен протокол (освен ако тези двигатели не са станали част от 
следващ договор, сключен към рамковото споразумение).
Vidaus identifikatorius: 590785

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50211212 Orlaivių variklių remonto paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: Място за изпълнение на Услугата – ремонтна база на 
Изпълнителя. Мястото за получаване на Двигателите от избрания Изпълнител за 
извършване на КВР е района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след 
оформяне на „Протокол за приемане и предаване за изпълнение на услуга“ 
(приложение № 6 от проекта на договор), подписан от упълномощени представители на 
страните и утвърден от началника/ командира на военното формирование – краен 
получател. Мястото за предаване на Двигателите от избрания Изпълнител след 
извършване на КВР е района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след 
оформяне на „Протокол за приемане на извършена услуга“ (приложение № 7 от проекта 
на договор), подписан от упълномощени представители на страните и утвърден от 
началника/ командира на военното формирование – краен получател. Мястото за 
получаване от избрания Изпълнителя на двигателите, предоставени като фонд от 
резервни части е района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след 
оформяне на приемо-предавателен протокол (приложение № 12 от проекта на договор), 
подписан от упълномощени представители на страните и утвърден от началника/ 
командира на военното формирование – краен получател. Мястото за предаване от 
избрания Изпълнител на двигателите, предоставени като фонд от резервни части е 
района на военно формирование 28000 – Граф Игнатиево, след оформяне на приемо-
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предавателен протокол, (приложение № 12 от проекта на договор), подписан от 
упълномощени представители на страните и утвърден от началника/ командира на 
военното формирование–краен получател. (Когато е приложимо) Получаването от 
Изпълнителя на Двигателите за ремонт, както и на двигателите, предоставени като 
фонд от резервни части е при условие FCA (ИНКОТЕРМС 2020). Предаването от 
Изпълнителя на Двигателите след извършен КВР, както и на двигателите, използвани 
като фонд от резервни части е при условие DAP (ИНКОТЕРМС 2020).

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 14 166 666,67 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Papildoma informacija: І. Участникът предсавя към офертата си декларация по чл.39, ал. 
3, буква "д" от ППЗОП, изисквана на основание чл.47, ал.3 от ЗОП, с която участниците 
декларират, че офертите им са изготвени при спазване на задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 
труд, които са в сила на територията на Република България и са приложими към 
предоставяната услуга, предмет на обществената поръчка. ІІ. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ 
НАЧИНА НА ПЛАЩАНЕ. Начинът на плащане по всеки конкретен договор към рамковото 
споразумение може да бъде един или комбинация от следните: 1. Плащане след 
изпълнение – по банков път, в срок до 30 (тридесет) календарни дни след изпълнение 
на Услугата и представяне в дирекция „Обществени поръчки в отбраната“-МО на 
съответните платежни документи. 2. Авансово плащане - по банков път, процент (до 100 
%) от стойността на конкретния договор, в срок до 60 календарни дни след 
предоставяне в дирекция „Обществени поръчки в отбраната“ на съответните документи. 
В случай че авансът е под 100% от общата стойност на договора, останалата сума до 
пълната стойност на договора се заплаща по банков път след изпълнение на услугата, в 
срок до 30 дни след представяне на съответните платежни документи. Подробно 
описание на изискванията на възложителя към начина на плащане е посочено в рздел 
II, т. 7 от документацията за обществената поръчка. ІІІ. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УСЛОВИЯТА 
И РАЗМЕРА НА ГАРАНЦИЯТА ЗА АВАНСОВО ПЛАЩАНЕ. Гаранцията за авансово 
плащане по конкретен договор към рамковото споразумение в размер на 100% от 
стойността на аванса се представя в една от следните форми: 1. Паричен превод – 
внесен по сметка на дирекция „Финанси“ – МО в Българска Народна Банка, гр. София, 
пл. “Александър I“ № 1, IBAN: BG 96 BNBG 9661 3300 1522 01, BIC: BNBG BGSF. 2. 
Банкова гаранция за авансово плащане, при следните условия: Банковата гаранцията 
да бъде неотменима и безусловна, издадена за стойността на аванса, със срок на 
валидност най-малко 30 календарни дни след крайния срок, предвиден за изпълнение 
на услугата. В банковата гаранция да е заложено задължение за уведомяване на 
Министерството на отбраната от банката-издател относно нейното издаване/промяна 
чрез съобщение по SWIFT, потвърждаващо автентичността й (в т.ч. че положените 
подписи принадлежат на лицата, имащи право да представляват банката-издател. 3. 
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Застраховка, при спазване изискванията на чл.111, ал.7 от ЗОП и при следните условия: 
Предоставя се само когато стойността на авансово предоставените средства е равна 
или по-малка от 255645,94 евро. Застрахователната полица по застраховката, която 
обезпечава авансовото плащане чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, 
трябва да е с валидност най-малко 30 (тридесет) календарни дни след крайния срок, 
предвиден за изпълнение на услугите. Плащането по нея трябва да бъде безусловно и 
неотменимо, като текстът й се съгласува предварително с Възложителя. Подробно 
описание на изискванията на Възложителя към гаранцията за авансово плащане е 
посочено в раздел ІІ, т. 8 от документацията за възлагане на обществената поръчка и 
чл. 19 от проекта на Рамково споразумение, приложение № 16 от документацията за 
възлагане. ІV. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УСЛОВИЯТА И РАЗМЕРА НА ГАРАНЦИЯТА ЗА 
ИЗПЪЛНЕНИЕ НА КОНКРЕТЕН ДОГОВОР. Преди подписване на конкретен договор към 
рамковото споразумение, избраният Изпълнител представя гаранция за неговото 
изпълнение в размер 10 % от стойността на договора без ДДС. След приемане на 
услугата по предмета на договора и връщане на макетно сглобените двигатели РД-33, 
предоставени като фонд от резервни части за изпълнението ѝ (освен ако същите не са 
станали част от следващ договор, сключен към рамковото споразумение), сумата по 
гаранцията за изпълнение се редуцира до 0,5% от стойността на същия без ДДС, до 
приключване на гаранционния срок. Гаранцията за изпълнение може да бъде в една от 
следните форми: 1. Паричен превод - Изпълнителят може да извърши паричен превод 
по сметка на дирекция “Финанси”- МО в Българска Народна Банка, IBAN: BG 96 BNBG 
9661 3300 1522 01, BIC: BNBG BGSF, като в основанието за плащане се посочва 
рамковото споразумение. 2. Банкова гаранция, при следните условия: да бъде 
неотменима и безусловна, със срок на валидност не по-малък от 30 (тридесет) 
календарни дни след крайния срок, посочен за изпълнение на услугата. В банковата 
гаранция да е заложено задължение за уведомяване на Министерството на отбраната 
от банката-издател относно нейното издаване/промяна чрез съобщение по SWIFT, 
потвърждаващо автентичността й (в т.ч. че положените подписи принадлежат на 
лицата, имащи право да представляват банката-издател. 3. Застраховка, при спазване 
изискванията на чл.111, ал.7 от ЗОП и при следните условия: Предоставя се само когато 
стойността на гаранцията за изпълнение е равна или по-малка от 255645,94 евро. 
Застрахователната полица по застраховката трябва да е с валидност най-малко 30 
(тридесет) календарни дни след крайния срок предвиден за изпълнение на услугата. 
Плащането по нея трябва да бъде безусловно и неотменимо, като текстът й се 
съгласува предварително с Възложителя. Подробно описание на изискванията на 
Възложителя към гаранцията за изпълнение на договор, сключен към рамковото 
споразумение, е посочено в раздел ІІ, т. 9 от документацията за възлагане на 
обществената поръчка и чл. 20 от проекта на Рамково споразумение, приложение № 16 
от документацията за възлагане.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Поръчката е в раздел "Отбрана и сигурност" и предоставянето на услугата 
е предназначено за удовлетворяване на специфични потребности. В Техническата 
спецификация не са заложени критерии за достъпността за лица с увреждания, 
доколкото такива не са приложими, тъй като предметът на настоящата обществена 
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поръчка е свързан с предоставяне на специализирани услуги по ремонт на двигатели. 
Дейностите по изпълнение на поръчката се извършват в специализирана ремонтна база 
и включват високорискови технически процеси и боравене със специфично оборудване. 
Резултатът от услугата – функциониращи двигатели за самолети МиГ-29 – не е 
предназначен за ползване или експлоатация от физически лица в качеството им на 
крайни потребители от масовата общественост. Предвид техническото и специфично 
естество на поръчката, въвеждането на критерии за достъпност за лица с увреждания 
съгласно чл. 48, ал. 5 от ЗОП е обективно невъзможно и неприложимо.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: ИЗИСКВАНИЯ ОТНОСНО ТЕХНИЧЕСКИТЕ И 
ПРОФЕСИОНАЛНИ СПОСОБНОСТИ НА КАНДИДАТИТЕ (чл.63, ал.1, т.1 от ЗОП). 
Кандидатът да е изпълнил дейности с предмет, идентичен или сходен с този на 
поръчката за последните 5 (пет) години, считано от датата на подаване на заявлението 
за участие в процедурата. За доказване на горното обстоятелство кандидатът 
представя „Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка“, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
документи, които доказват извършените услуги – по образец (Приложение № 9). Под 
„сходен предмет“ се разбира извършване на ремонт на авиационни двигатели и/или 
техни компоненти. Минимално изискване: през последните 5 (пет) години кандидатът 
трябва да има изпълнен ремонт на поне един авиационен двигател и/или негови 
компоненти.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатът да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база годишните 
обороти. Минимално изискване: Кандидатът да е реализирал минимален общ оборот в 
размер 5 000 000,00 евро без ДДС, изчислен на база годишните обороти, за последните 
3 (три) приключили финансови години. За доказване на икономическото и финансовото 
състояние се представя един или няколко от следните документи, във връзка с 
поставените изисквания: годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен; справка за общия оборот. Съгласно т. 4 от Методическото 
указание на АОП № МУ-1/05.12.2025 г. „Критериите за подбор, свързани с 
икономическото и финансовото състояние на кандидатите или участниците, считано от 
датата на въвеждане на еврото, следва да бъдат определяни и посочвани в евро или в 
друга избрана валута, призната като официално платежно средство. Когато кандидатите 
или участниците представят доказателства, които се отнасят за периоди преди 
въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата на въвеждане 
на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на извършено 
превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на ЗВЕРБ. 
Годишните финансови отчети се изготвят във валутата, която е в официално 
обращение в Република България в края на съответния отчетен период. Счетоводни 
документи и отчети за периоди преди въвеждането на еврото остават валидни и 
подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния фиксиран курс.“

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: За последните три приключили финансови години 
кандидатът да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, изчислен на база годишните обороти. Минимално изискване: Кандидатът да 
е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката в размер 
на 1 500 000,00 евро без ДДС, изчислени на база годишните обороти, за последните 3 
(три) приключили финансови години. Под „обхват на поръчката“ се разбира извършване 
на ремонт на авиационни двигатели и/или техни компоненти. За доказване на 
икономическото и финансовото състояние се представя един или няколко от следните 
документи, във връзка с поставените изисквания: годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен; справка за оборота в сферата, попадаща 
в обхвата на поръчката. Съгласно т. 4 от Методическото указание на АОП № МУ-1/05.
12.2025 г. „Критериите за подбор, свързани с икономическото и финансовото състояние 
на кандидатите или участниците, считано от датата на въвеждане на еврото, следва да 
бъдат определяни и посочвани в евро или в друга избрана валута, призната като 
официално платежно средство. Когато кандидатите или участниците представят 
доказателства, които се отнасят за периоди преди въвеждане на еврото и съдържат 
стойности в левове, считано от датата на въвеждане на еврото, посочват и евровата 
стойност, получена в резултат на извършено превалутиране по фиксирания курс и при 
съобразяване правилата на ЗВЕРБ. Годишните финансови отчети се изготвят във 
валутата, която е в официално обращение в Република България в края на съответния 
отчетен период. Счетоводни документи и отчети за периоди преди въвеждането на 
еврото остават валидни и подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния 
фиксиран курс.“

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-
изгодната оферта”.
Aprašymas: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена". На основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП в случай на 
допусната/и до оценяване една или две оферти, Възложителят ще изиска писмена 
обосновка от съответния/те участник/ци за начина на образуване на предложената от 
тях обща цена за поръчката в евро, без мито и без ДДС (обща цена за извършване на 
основен/капитално-възстановителен ремонт на 10 броя Двигатели), когато същата е 
повече от 20 на сто по-благоприятно/и от прогнозната стойност за изпълнение на 
Услугата (14 166 666,67 евро без ДДС).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/590785
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Subranga nenurodoma
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/590785
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba

https://app.eop.bg/today/590785
https://app.eop.bg/today/590785
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 01/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Основните изисквания към предоставяната 
Услуга, предмет на обществената поръчкаса описани в Техническа спецификация ТС Л 
22.5223.26-УВО, приложение № 18 –прикачен файл в електронната преписка на 
поръчката.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: няма изискване
Subranga: 
Rangovas privalo nurodyti visus sutarties vykdymo metu pasikeitusius subrangovus.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалба може да се подаде в 10-дневен срок от 
изтичане на 14-дневния срок (по чл. 100, ал. 3 от ЗОП) от публикуване в РОП на 
обявлението, с което се оповестява откриването на процедурата.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И 
ВОДИТЕ
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА 
И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Министерство на отбраната
Registracijos numeris: 000695324
Pašto adresas: ул. "Дякон Игнатий" №3
Miestas: София
Pašto kodas: 1092
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Красимира Иванова Кирова
E. paštas: k.kirova@mod.bg
Telefono numeris: +359 29220678
Interneto adresas: https://www.mod.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/1199

mailto:k.kirova@mod.bg
https://www.mod.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1199
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registracijos numeris: Данъчно - осигурителен процесуален кодекс (ДОПК)
Pašto adresas: бул. Дондуков № 52
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 298596901
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registracijos numeris: 000697371
Pašto adresas: бул. Мария Луиза № 22
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 29406000
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registracijos numeris: 000695395
Pašto adresas: ул. Триадица №2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 28119443
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 01ea8307-c940-4daf-9c93-d681c0ef2753  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 27/07/2026 13:23:36 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 520513-2026
OL S numeris: 143/2026
Paskelbimo data: 28/07/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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